
PRESS TYPE SHELLHOLDERS - REDDING #14 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: REDDING #14 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749001091
Mfr. No.: 11014
Cartridge: 22 Hornet
Style: Press Type
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760110146

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding #14 Shellholder

Einleitung
Danke, dass du dich für den Redding #14 Shellholder entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein
Nachladeerlebnis mit seinem neuen konischen Design und präziser Fertigung zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des Shellholders zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Shellholder mit deinem spezifischen Pressentyp und der Patrone kompatibel ist.
Halte den Shellholder außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Shellholder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung und Handhabung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Handhabung kann zu Verletzungen führen.
Die Verwendung eines beschädigten Shellholders kann Fehlzündungen oder Unfälle verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Nachladen.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist, während du nachlädst.

Alters und publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von sachkundigen Personen beaufsichtigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Richte den Shellholder mit dem Pressmechanismus aus.
Befestige den Shellholder gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Setze die Hülse in den Shellholder ein und achte darauf, dass sie fest sitzt.
Befolge dein Nachlademanual für spezifische Anweisungen zu LadeDaten und Verfahren.
Entferne nach der Nutzung den Shellholder von der Presse und reinige ihn, um Rückstände zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Shellholder gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Entsorge den Shellholder nicht im regulären Hausmüll.
Wenn der Shellholder beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Redding #14 Shellholders besuche bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice für Unterstützung.

Bitte bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenz auf und stelle sicher, dass alle Benutzer des Redding #14
Shellholders mit diesen Sicherheitsanweisungen vertraut sind. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Redding #14 Shellholder

Introduction
Thank you for choosing the Redding #14 Shellholder. This product is designed to enhance your reloading experience
with its new tapered design and precision machining. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the shellholder.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shellholder is compatible with your specific press type and cartridge.
Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the shellholder for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and handling.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling may lead to injury.
Using a damaged shellholder can cause misfires or accidents.

Avoiding Hazards:
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading.
Do not exceed the recommended load specifications.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions while reloading.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by knowledgeable individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is turned off and unplugged before installation.
Align the shellholder with the press mechanism.
Secure the shellholder into place according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Insert the case into the shellholder, ensuring a snug fit.
Follow your reloading manual for specific instructions on load data and procedures.
After use, remove the shellholder from the press and clean it to prevent residue buildup.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder according to local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the shellholder in regular household waste.
If the shellholder is damaged, contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Redding #14 Shellholder, please refer to the manufacturer's
website or customer support for assistance.

Please keep this guide for future reference and ensure that all users of the Redding #14 Shellholder are familiar with
these safety instructions. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Shellholder Redding #14

Introducción
Gracias por elegir el Shellholder Redding #14. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de recarga
con su nuevo diseño cónico y maquinado de precisión. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención para garantizar un uso seguro y efectivo del shellholder.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el shellholder sea compatible con tu tipo de prensa y cartucho específicos.
Mantén el shellholder fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el shellholder en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la recarga y manejo de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Un manejo inadecuado puede provocar lesiones.
Usar un shellholder dañado puede causar fallos de ignición o accidentes.

Evitando Peligros:

Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras recargas.

Advertencias Específicas por Edad y Público:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados por personas con conocimientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de la instalación.
Alinea el shellholder con el mecanismo de la prensa.
Asegura el shellholder en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Inserta el cartucho en el shellholder, asegurando un ajuste firme.
Sigue tu manual de recarga para instrucciones específicas sobre datos de carga y procedimientos.
Después de usar, retira el shellholder de la prensa y límpialo para prevenir la acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el shellholder de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
No deseches el shellholder en la basura doméstica regular.
Si el shellholder está dañado, contacta a la autoridad local de gestión de residuos para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el Shellholder Redding #14, por favor consulta el
sitio web del fabricante o el servicio al cliente para asistencia.



Por favor, guarda esta guía para futuras referencias y asegúrate de que todos los usuarios del Shellholder Redding
#14 estén familiarizados con estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. Gracias por tu
atención a estas importantes pautas.
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Guide de sécurité pour le support de douille Redding
#14

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de douille Redding #14. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
rechargement grâce à son nouveau design conique et à son usinage de précision. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du support de douille.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que le support de douille est compatible avec votre type de presse et votre cartouche
spécifiques.
Gardez le support de douille hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le support de douille pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et la manipulation des
munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Une manipulation incorrecte peut entraîner des blessures.
L'utilisation d'un support de douille endommagé peut provoquer des détonations ou des accidents.

Éviter les dangers :

Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors du
rechargement.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions pendant le
rechargement.

Avertissements spécifiques à l'âge et au public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés par des personnes compétentes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et débranchée avant l'installation.
Alignez le support de douille avec le mécanisme de la presse.
Fixez le support de douille en place selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Insérez la douille dans le support de douille, en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Suivez votre manuel de rechargement pour des instructions spécifiques sur les données de charge et
les procédures.
Après utilisation, retirez le support de douille de la presse et nettoyezle pour éviter l'accumulation de
résidus.

Instructions de disposition



Disposez du support de douille conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne jetez pas le support de douille dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le support de douille est endommagé, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître
les méthodes de disposition appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du support de douille Redding #14, veuillez consulter le
site web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Veuillez conserver ce guide pour référence future et assurezvous que tous les utilisateurs du support de douille
Redding #14 connaissent ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Merci de votre attention à ces
directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding #14
Shellholder

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding #14 Shellholder. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di
ricarica con il suo nuovo design conico e la lavorazione di precisione. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace dello shellholder.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che lo shellholder sia compatibile con il tuo tipo di press e cartuccia specifici.
Tieni lo shellholder fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente lo shellholder per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e la manipolazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Una manipolazione impropria può portare a infortuni.
L'uso di uno shellholder danneggiato può causare esplosioni o incidenti.

Evitare i Rischi:

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione degli occhi,
durante la ricarica.
Non superare le specifiche di carico raccomandate.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni durante la ricarica.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni.
Assicurati che gli utenti inesperti siano supervisionati da individui esperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua press per ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Allinea lo shellholder con il meccanismo della press.
Fissa lo shellholder in posizione secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Inserisci il bossolo nello shellholder, assicurandoti che si adatti bene.
Segui il tuo manuale di ricarica per istruzioni specifiche sui dati di carico e sulle procedure.
Dopo l'uso, rimuovi lo shellholder dalla press e puliscilo per prevenire l'accumulo di residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo shellholder secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire lo shellholder nei rifiuti domestici regolari.
Se lo shellholder è danneggiato, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del Redding #14 Shellholder, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Ti preghiamo di conservare questa guida per riferimento futuro e assicurati che tutti gli utenti del Redding #14
Shellholder siano a conoscenza di queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per
l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwyty Łusek
Redding #14

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu łusek Redding #14. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia związane z ponownym ładowaniem dzięki nowemu stożkowemu designowi i precyzyjnemu
wykonaniu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użycie uchwytu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że uchwyt jest kompatybilny z Twoim typem prasy i nabojem.
Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących ponownego ładowania amunicji i jej obsługi.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się z produktem może prowadzić do urazów.
Używanie uszkodzonego uchwytu może spowodować nieprawidłowe wystrzały lub wypadki.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas ponownego
ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń podczas ponownego ładowania.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grup docelowych:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani przez osoby posiadające wiedzę.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użycia

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona przed instalacją.
Wyreguluj uchwyt w mechanizmie prasy.
Zamocuj uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta.

Użycie:

Włóż łuskę do uchwytu, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Postępuj zgodnie z instrukcjami w swoim podręczniku do ponownego ładowania dotyczącymi danych
ładunkowych i procedur.
Po użyciu usuń uchwyt z prasy i wyczyść go, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z uchwytem Redding
#14, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji do przyszłego użytku i upewnienie się, że wszyscy użytkownicy uchwytu Redding
#14 znają te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Dziękujemy za uwagę na te
ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet Redding #14 Hylsynpitimelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding #14 hylsynpitimen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan patruunoiden
latauskokemustasi sen uuden taperedmuotoilun ja tarkkuuskoneistuksen ansiosta. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi hylsynpitimen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että hylsynpitimen yhteensopivuus on varmistettu erityisen puristimesi ja patruunasi kanssa.
Pidä hylsynpitimet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista hylsynpitimen kunto ja mahdolliset vauriot ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat patruunoiden lataamista ja käsittelyä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käsittely voi johtaa vammoihin.
Vaurioituneen hylsynpitimen käyttäminen voi aiheuttaa laukaisuja tai onnettomuuksia.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, ladatessasi.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä.
Varmista, että työtilasi on siisti ja häiriötekijöistä vapaa lataamisen aikana.

Ikä ja kohdeyleisökohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät ovat asiantuntevien henkilöiden valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspuristimesi on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Kohdista hylsynpitimen kiinnitys puristimen mekanismin kanssa.
Varmista hylsynpitimen paikka valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Aseta hylsy hylsynpitimeen varmistaen, että se istuu tiukasti.
Noudata latausopasta erityisten ohjeiden ja kuormitusdataan liittyen.
Käytön jälkeen poista hylsynpitin puristimesta ja puhdista se jäämien kertymisen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä hylsynpitin paikallisten metallin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä hylsynpitintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos hylsynpitin on vaurioitunut, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding #14 hylsynpitimeen, voit vierailla valmistajan
verkkosivustolla tai ottaa yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua.



Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki Redding #14 hylsynpitimen käyttäjät ovat
perehtyneet näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding #14
Hylshållare

Introduktion
Tack för att du valt Redding #14 Hylshållare. Denna produkt är utformad för att förbättra din omladdningsupplevelse
med sin nya avsmalnande design och precisionbearbetning. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av hylshållaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hylshållaren är kompatibel med din specifika press typ och patron.
Håll hylshållaren utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera regelbundet hylshållaren för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig hantering kan leda till skador.
Användning av en skadad hylshållare kan orsaka missfire eller olyckor.

Undvikande av faror:

Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, vid omladdning.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner medan du omladdar.

Ålders och publikspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år.
Se till att oerfarna användare övervakas av kunniga individer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad före installation.
Justera hylshållaren med pressmekanismen.
Säkra hylshållaren på plats enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Sätt in hylsan i hylshållaren och se till att den sitter tätt.
Följ din omladdningshandbok för specifika instruktioner om lastdata och procedurer.
Efter användning, ta bort hylshållaren från pressen och rengör den för att förhindra uppbyggnad av
rester.

Avfallsinstruktioner
Kassera hylshållaren enligt lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Kassera inte hylshållaren i vanlig hushållssopor.
Om hylshållaren är skadad, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Redding #14 Hylshållare, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupport för hjälp.

Vänligen behåll denna guide för framtida referens och se till att alla användare av Redding #14 Hylshållare är
bekanta med dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Tack för att du uppmärksammar dessa
viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro držák nábojnic Redding #14

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držák nábojnic Redding #14. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z
přebíjení díky novému zúženému designu a přesnému zpracování. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití držáku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že držák nábojnic je kompatibilní s vaším konkrétním typem lisu a nábojem.
Udržujte držák nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte držák nábojnic na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a manipulace s municí.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná manipulace může vést k úrazu.
Použití poškozeného držáku nábojnic může způsobit selhání nebo nehody.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při přebíjení.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté a bez rozptýlení během přebíjení.

Varování pro specifické věkové skupiny a publikum:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let.
Zajistěte, aby nezkušené osoby byly pod dohledem znalých jedinců.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že váš lis na přebíjení je vypnutý a odpojený od elektrické sítě před instalací.
Zarovnejte držák nábojnic s mechanismem lisu.
Zajistěte držák nábojnic na místě podle pokynů výrobce.

Použití:

Vložte nábojnici do držáku, aby byl zajištěn pevný kontakt.
Postupujte podle vašeho manuálu pro přebíjení pro specifické pokyny týkající se dat zatížení a
postupů.
Po použití vyjměte držák nábojnic z lisu a vyčistěte ho, abyste zabránili hromadění zbytků.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte držák nábojnic podle místních předpisů pro recyklaci kovů.
Nedisponujte držákem nábojnic v běžném domácím odpadu.
Pokud je držák nábojnic poškozen, kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti držáku nábojnic Redding #14, prosím, navštivte webové
stránky výrobce nebo zákaznickou podporu pro pomoc.



Prosím, uchovejte tuto příručku pro budoucí použití a zajistěte, aby všichni uživatelé držáku nábojnic Redding #14
byli obeznámeni s těmito bezpečnostními pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým pokynům.


